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Zadeva: Zatasno dovoljenje

V prilogi vam pogillamo zacasno doveoljenje za kolektivho upravljanje pravice do
pravilnega nadomeslila za lonske ali vizualno snemanje varovanih del, ki se izvr§i pod
pogoji privatne ali druge lastneg uporabe iz 50. ¢lena ZASP.
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REPLBLIKA SLOVENLIA
MIMNISTRSTVO ZA GOSPODARSTVO

URAD RS ZA INTELEKTUALNO LASTHING

Urad Republike Slovenije za intelektualno lastnino {v nadaljevanju: urad) izdaja na podlagi
tretiega odslavka 189. ¢lena Zakona o avtorski in serodnih pravicah (Uradni list RS, 5t.
21/85, v nadaljnjem besedilu: ZASP-A) ob smiselni uporabi 148, flena Zakona o avtorski
in sorodnih pravicah (Uradni list RS, §t. 16/07 — uradno predisteno besedilo, v nadaljinjem
besedilu: ZASP) ter vloge za izdajo dovoljenja za koleklivno upravljanje pravic v primeru
privatnega in drugega lastnega reproduciranja, ki jo je vloZil Zavod za uveljavijanje pravic
izvajalcev in proizvajalcev fonogramov Slovenije, Smartinska 152, 1000 Ljubljana (v
nadalievanju: Zaved IPF), ki ga zastopa Grogor Stibemik, direktor, naslednje

ZACASNO DOVOLJENJE

1. Zavodu IPF se zacasno dovoli kolektivno upravijanje pravice do pravitnega nadomestila
za fonsko ali vizualno snemanje varovanih del, ki se izvrsi pod pogoii privatne ali druge
lasine uporabe iz 50. &lena ZASP.

2. Zatasno dovoljganje ne velja za pravico aviorjev in zaloZnikov del s podrogja
knjizevnosti, znanosti, publicistike in njihovih prevodov do nadomestila za fotokopiranje
njihovih del, ki se izvrdi pod pogoji privatne ali druge lastne uporabe iz 50. Llena ZASP.

3. Zacasno doveljenje velja od njegove izdaje in preneha veljati 31.12.2009.

4. Zavcd IPF sme obradunavati nadomeslila 2za privatno in drugo lastno reproduciranje za
obveznosti zavezancev, ki 50 nastale od 1.1.2008 dalje do prenehanja zalasnega
dovoljenja.

5. Zavod IPF sme po 31.12.2009 obratunavati obveznosti, ki bodo nastale v obdaobju do
prenehanja za¢asnega dovoljenja, do vkljuéno 31.3.2010.

6. Zavod IPF sme prejemati platila in izterjevati od zavezancev obratunane abveznosti za
obdobje do prenehanja zatasnega dovoljenja do vklju€no 30.6.2010, po temn datumu pa le
s soglasjem urada.

7. Zavod IPF izvaja zatasno dovoljenje v skladu z dolotbami ZASP in Dogovorom ©
zbiranju nadomeshl za privatno in drugo lasino reproduciranie, ki so ga dne 18.6.2007
sklenili Zavod IPF, SAZAS - ZdruZenje skladateljev, avtorjev in zaloZnikov za zaséito
avtorskih pravic Slovenije in ZAMP — ZdruZenje aviorjev Slovenije.

8. Nadomestila, ki bodo zbrana v korist upravitencev, ki e niso ustanovili svoje kolektivne
organizacije, se hranijo na posebnem racunu.

9. ¥ postopku niso nastali posebni strogki.
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ObrazioZlitev

Zavod IPF je dne 12.9.2007 vloZil vloge za izdajo dovolienja za kolektivno upravljanje
avtorske in sorodnih pravic v primeru privatnega in drugega lastnega reproduciranja. Vlogf
je priloZil Dogovoer o zbiranju nadomestil za privatno in drugo lastno reprodugiranje z dne
18.6.2007, soglasji ZdruZenja skladaleljev, aviorjev in zaloznikov za zascito avtorskih
pravic Slovenije (v nadaljnjern besedilu; Zdruzenje SAZAS) in ZAMP - ZdruZenja avtorjev
Slovenije (v nadaljinjem besedilu: Zdruzenje ZAMP) ler Predlog poslovnega naérla za
izvajanje uredbe o zneskih nadomestil za privalno in drugo lastno reproduciranje.

Zavod IPF v svoji vlegi navaja, da bo pravice do nadomestila za privatno in drugo lastno
reproduciranje kolektivno upravljal kot svojo dodatno dejavnost. 7 vsemi obstojecimi
kolektivnimi organizacijami so se dogovorili ¢ sistemu uveljavljanja te pravice. Zavod IPF
ko opravijal 2golj naloge zbiranja nadomestil od zavezancev, nato pa bo zbrana sredstva v
skladu s 154. Clenom ZASP razdelii med kolektivne organizacije giede na status
upraviéencev, ki jih posamezna kolektivna organizacija zastopa. Delitev nadomestit
upravicencem opravlja vsaka kolektivna organizacija za svoje upraviéence v skladu s
svojim lastnimi pravil. Zavod IPF so pooblastile vse obstojece kolektivne organizacije,
sredstva za videogramske upravitence pa se bodo v skladu s preliminamim dogovorom
hranila na ratunu Zavoda IPF in bodo videogramski kolektivni organizaciji izpladana takoj
po podelitvi dovoljenja za kolektivne upravljanje pravic. Zavod IPF bo na podlagi pooblastil
drugih koleklivnih organizacij uveljavljal nadomestila za domacde in tuje upravience. Pred
podpisom sporazuma z drugima kelektivnima organizacijama je Zavod |PF priprawvil studijo
o gospodarskem pomenu teh pravic. Uéinkovitost upravijanja be kar najbol) optimizirana,
saj bo za upravljanje uporabljena infrastruktura delujoée koleklvne organizacije, ki bo
administrativno tehnitne posle, povezane z uveljavijanjern nadomestil, opravijala za vse
obstojede kolektivne organizacije.

Viegi Zavoda IPF se ugodi tako, da se izda zalasno dovoljenje za kelektivno upravljanje
pravice da praviénega nadomestila za tonsko ali vizualno snemanje, ki se izvrsi pod pogoji
privatne ali druge lastne uporabe iz 50. ¢lena ZASP (v nadaljnjem besedilu. pravica do
nademestila).

Zavod IPF je vioZil viogo za izdajo (trajnega) dovoljenja na podlagi 148. Elena ZASP,
vendar pa iz same vsebineg vloge in prilog izhaja, da gre za vlogo za izdajo zatasnega
dovoljenja skladno s tretjim odstavkom 189. lena ZASP-A.

V skladu s tretjim odstavkom 18%. élena ZASP-A lahke urad izda zadasno dovoljenje za
kolektivno uveljavijanje dolo¢enih pravie pravni osebi, Ki ne izpolnjuje pogojev iz 149, &lena
ZASP-A, v katerem dolo&i rok in pogoje za zalasno kolektivno uveljavljanje pravic, e se v
enem letu od uveljavitve ZASP-A ne uslanovijo uslrezne koleklivne organizacije. Ker je bil
149, {len ZASP-A spremenjen, njegove vsebino smiselno ureja 148, &len ZASP.

V skladu s 148, &lenom ZASP izda pristojni organ dovolienje za kolektivno upravljanje
pravic na podlagi pisne vloge zainleresirane pravne osebe. Vloga mora imeti naslednje
priloge: 1. statut, ki dolofa organe in njihova pooblastila za izvajanje naleg kolektivne
organizacije iz 146. élena ZASP; 2. navedbo oseb, ki so pooblastene zastopalt koleklivno
organizacijo; 3. izjavo o S&tevilu oseb, ki so pooblastie kolektivne organizacijco za




upravijanje avlorskih pravic na njihovih delih, zdruZenih v repercar, 4. oceno
gospodarskega pomena leh pravic za uCinkovitost upravijanja. 14%. &len ZASP med
drugim dolo&a, da pristojni organ ne izda dovolienja, &e: 1. slatut ni v skladu z dolo&bami
ZASP, 2. maferialna podlaga kolektivne organizacije ne zagotavija napovedane
udinkovilosti upravljanja avtorskih pravic ali 3. je za isto vrsio aviorskih del in za iste
pravice Ze izdano dovolienje za kolektivno upravljanje pravic drugi kolektivni organizaciji.
Pri ugolavijanju materialne podlage kelektivne organizacije se upodteva ziasli Slevilo
avtorjev, ki so poablaslili koleklivno organizacijo za upravljanje njihovih pravic, skupno
Elevilo njihovih del, obseg uporabe del oziroma mozno Stevilo uporabnikoy, nadin in
sredstva, s kalerimi namerava kolektivha organizacija opravljati svojo dejavnost,
sposobnost upravljanja pravic tujih imelnikov ler ocena pricakovanih zbranih nadomestil in
strodkih poslovanja.

Urad ugotavlja, da je Zavod IPF kolektivna organizacija, ki na podlagi dovolienja 5t. 800-
9/96 z dne 7.11.2007 kolektivno upravlja pravice izvajalcev in proizvajalcev fonogramov.
Zavod IPF svojih notranjih aktov za namen upravljanja pravice do nadomestila, za katero
je vloZil vlogo, ni dopolnil in jih svoji vlogi za izdajo dovoljenja ni predloZil, saj bo pravico do
nadomestila upravijal poleg svoje osnovne dejavnosti. Ker Zavod IPF ni predloZil
dokumentov, ki so potrebni za pridobitev doveljenja po 148. &lenu ZASP, in ker ne
izpolnjuje pogojev iz tega ¢lena za »trajno kolektivho upravijanje pravice do nadomestila
po 148. in 149. {lenu ZASP, lahko urad izda le dovolienje skladno s tretjim odstavkom
189. Clena ZASP-A.

ZASP-A je zacel veljati Ze lela 1985 in do izdaje tega dovoljenja Se ni bila usiancvljena
Kolektivha organizacija za kolektivno upravljanje pravice do nadomestila. Na podlagi
zacasnega dovolijenja &t 800-3/96 je to pravico od 3.10.1997 do 1.7.2006 upravijala
Awvtorska agencija za Slovenijo, od 2.7.2007 do izdaje tega dovoljenja pa te pravice ni
upravijal nihde. Na podlagi Dogovera o zbiranju nadomestil za privatno in drugo lastno
reproguciranje Z dne 18.6.2007 (v nadaljnjem besedilu: Dogovor) in soglasij ZdruZenja
SAZAS in Zdrufenja ZAMP, ki so bili priloZeni viogi, urad ugotavlja, da so se imetniki
pravic, ki s¢ Ze uslanovili svoje kolektivne organizacije {Zavod IPF, ZdruZenje SAZAS in
Zoruzenje ZAMP), dogevorili, da be pravico do nadomestila zacasno, za obdobje dveh (2)
let, upravljal Zavod IPF. V Dogovaru so natanéno doloCene obveznosti Zavoda IPF do
ostalih imetnikov pravice do nadomastila, viSina stroSkov administracije, ustanovitev in
pristojnosli nadzornega svela za privalng in drugo lastno reproduciranje, ki bo nadzoroval
uveliavljanje nadomestil in njihovo delitey ter nacdin delitve in izplatevanje nadomestil.

Aviorji in zalozniki del s podrogja knjizevnosti, znanosti, publicistike in njihovih prevodov
bodo pravico do nadomestila za fotokopiranje njinovih del, ki se izvr8i pod pogeji privatne
ali druge lastne uporabe iz 50, Clena ZASP, upravljali sam: preko kolektivhe organizacije
SAZOR - Slovenska aviorska in zaloZniSka organizaciji za pravice reproduciranja G1Z.

Zaveod IPF bo smel obragunavati nadomestila od 1.1.2008 dalje. Urad meni, da je obdobje
od zadetka veljavnosli dovoljenja do navedenega datuma dovalj dolgo, da bo Zavod IPF
lahko obvestil zavezance za pladilo nadomeslila o tem, da bo zadel pobirati nadomestilo,
prav tako pa se bodo zavezangi v Gasu do 1.1.2008 lahko pripravili na izpelnjevanje svoje
obveznosti. Obralunavanje nadomaslil od zaletka koledarskega lela je smiselno tudi zato,
ker se po Celrtem odslavku 38. ¢lena ZASP podalki sperogajo in obdelujejo Cetrtletne.
Obdchje obratunavanja nadomeslil je v skladu z Degovorem omejena na dve (2) leti, ker




so Zavod IPF za tak&no obdobje pooblastili ostali imetniki pravic, ki so 3e ustanovili svoje
koleklivne organizacije. S pretekom lega obdobja bo zagasno dovoljenje prenehale veljati.

Zavod IPF bo upravijal pravico do nadomestila do 31.12.2008. To pomeni, da bo
zavezancem obragunal nadomestilo (izstavi raun) za obveznosli, ki nastanejo do tega
daluma. Ker pa se cbveznosti zavezancev obrafunavajo za nazaj, sme Zavod IPF
obraéunavati obveznosti za obdobje do prenehanja dovoljenja do vkljuéno 31.3.2010.

Zavezanci bodo platevali nadomestila Ssle po prejemu raduna Zavoda IPF. Za obdobje do
31.12. 2009 bo Zavod IPF zavezancem obradunal nadomestilo in jim izstavil ragun po lem
datumu, prav lake pa hodo placila obveznosti za obdobje do 31.12.2008 al njihova
izterjava izvriena sele po tem datumu. Zaradi Sasovnega zamika bo smel Zaved IPF
prejemati pladila in izlerjevab od zavezancev obracunane obveznosti za obdobje do
prenehanja dovoljenja do vklhjuéno 30.6.2010, po tem datumu pa le s soglasjem urada.
Obdobje &estih mesecev bo po oceni urada zadoSCalo za pladilo in izterjavo vseh
obveznosti, v nasprotnem primeru pa bo to mogode le s soglasjem urada.

Zavod IPF bo upravljal pravico do nadomeslila v sklfadu z Dogovorom, pri tem pa bo moral
upostevati dololila ZASP, predvsem njegov 153, &len, ki doloda, da se nadomestilo,
zbrang na podlagi drugega cdstavka 37. clena ZASP {nadomestilo za lonskeo in vizualno
snemanje) deli avtorjiem v obsegu 40%, izvajalcem v obsegu 30% ter proizvajalcev
fonogramov ¢ziroma fimskim producenlom v obsegu 30%. Nadomeslilo, zbrano za
imetnike pravic, ki svoje kolektivne organizacije Se niso ustanovili, kol npr. aviori
avdigvizualnih del in filmski producenti, in jim v £asu obratuna ni meogoée nakazali
ustreznih zneskov nadomestl, bo Zavod {PF zbiral na posebnem raCunu. Zneske je
potrebno deponirati v banki kot kratkoroéni depozite brez namena za dobo § mesecev.

Taksa po tarifni Stevilki 1 in 3 na podlagi taksne tarife Zakona o upravnih taksah {Uradni
list RS, 5t 42/07 - uradno preciséeno besedilo) v znesku 17,73 EUR je bila pladana.

Ker je urad ugotovil, da so izpoinjeni pegoji iz lreljega odstavka 188. dlena ZASP-A za
izdajo zatasnega dovelienje, je odlodil kot v izreku le odloghe. S lem je izrek utemeljen.

Pouk ¢ pravnem sredetvu:

To dovoljenje je dokonéno v upravnem postopku. Zoper njega ni pritoZbe, maoZna pa je
toZba v upravnem sporu, ki se vloZi pri Upravnem sodiséu v lrideselih {30) dneh ¢d
vrocitve te odloche.
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